
KIBÉDI VARGA ARON 

VERSEI 
Az "Occidental Press'' ne­

vű könyvkiadó (Washington 
D.C.) a közeLmultban adta 
ki Kibédi Varga Áron ver­
seit "Kint és Bent" cimmel. 

A költő 1930-ban született 
Szegeden, l j ^ g ota Amster­
damban él és versei 1951 óta 
jetenneí meg különböző 
emigrációs magyar folyóira­
tokban. 

Költeményeinek egyik jel­
lemvonása, hogy tárgyuk nem 
kapcsolódik Magyarországhoz 
Ennek nyilvánvalóan az az 
oka, hogy Kibédi Varga Áron 
már egészen fiatal korában 
külföldre került s magyar­
országi emlékei, élményei 
nem olyan erősek, hogy tolla 
hegyére kívánkoznának. 

Verseinek tárgykörei az 
általános emberi tárgykö­
rök: a magány, a szerelem, 
Isten és az ember kapcsolata 
s az ember kapcsolata az őt 
körülvevő világgal. 

Kibédi költeményei sza­
bad versek, teljesen kötetlen 
formában. A költő furcsa és 
gyakran terhes látomások kö­
zött él s látomásait önti sza­
vakba. A szavak azonban 
olykor a látomások mögött 
maradnak s a szóképek nem 
egy izben homályosak. 

Kibédi olyan rendkívüli fel­
adatra vállalkozik, amelyet 
tökéletesen csak a legkiválóbb 
francia költők tudtak meg­
oldani: az emberi idegek és 
a lélek mélyén sejlő látomá­
sokat akarja szavakba önteni. 

Feladatát nem mindig tud­
ja megoldani s a szavak árja 
gyakran láthatatlanná és ért­
hetetlenné borítja a látomást. 
Ugy érezzük, hogy kevesebb 
szó — olykor többet monda­
na. Akadnak azonban szép 
és igazán költői, drámai meg­
oldásai. Ilyen a barátaihoz in­
tézett ajánló verse is, amely­
ben az idegenbe szakadt ma­
gyar költőről szólva ezt mond­
ja: 

. . . .feltámad mindig. 
A hasztalan magyar szó 
a drágakő-szó 
nem hagyja halni. 
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